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Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
along  Intarior  margin/ 
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distorsion  le  long  da  la  marge  intàriaura 

Blank  leaves  addad  during  rastoration  may  appaar 
within  tha  text.  Whanevar  possible,  thèse  han 
been  omittad  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  aiouties 
lors  d'une  restauration  apparaissant  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
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exemplaire  qui  sont  paut-étre  uniques  du  point  de  vue 
btblioraphkiue.  qui  peuient  modifier  une  image 
reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une  modification 
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Tha  imaga*  appaaring  hara  ara  tha  bait  quatity 
postibia  considering  tha  condition  and  lagibility 
of  tha  original  copy  and  in  Itaaping  with  tha 
filming  contract  «pacificationa. 


Original  coplaa  in  printad  papar  covara  ara  fllmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  laat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
aion.  or  tha  baclc  covar  whan  appropriata.  Ail 
othar  original  coplaa  ara  fllmad  baginning  on  tha 
firat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
aion,  and  '.nding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  illuatratad  Impraaaion. 


Tha  laat  racorded  frame  on  aach  microficha 
ahall  contain  tha  aymbol  -^  (maaning  "CON- 
TINUED"),  or  tha  aymbol  V  (maaning  "END"), 
whichavar  appliaa. 


Laa  imagaa  auivantaa  ont  été  raproduitaa  avac  la 
piua  grand  aoin,  compta  tanu  da  la  condition  at 
da  la  nattaté  da  l'axamplaira  filmé,  at  an 
conformité  avac  laa  conditiona  du  contrat  da 
filmaga. 

Laa  axamplairaa  originaux  dont  la  couvartura  an 
paplar  aat  Impriméa  aont  filméa  an  commançant 
par  la  pramiar  plat  at  an  tarminant  aoit  par  la 
darniéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'impraaaion  ou  d'illuatration.  soit  par  la  aacond 
plat,  aalon  la  caa.  Toua  laa  autraa  axamplairaa 
originaux  aont  filméa  an  commançant  par  la 
pramiére  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'impraaaion  ou  d'illuatration  at  an  tarminant  par 
la  darniéra  paga  qui  comporta  una  talla 
amprainta. 

Un  daa  tymbola*  suivant!  apparaîtra  sur  la 
darniéra  imaga  da  chaqua  microficha,  aalon  la 
caa:  la  symbola  -«■  aignifia  "A  SUIVRE",  la 
aymbola  V  aignifia  "FIN". 


Mapa.  plataa.  charta.  atc.  may  ba  fllmad  at 
diffarant  réduction  ratios.  Thosa  too  large  to  ba 
antiraly  includad  in  ona  axpoaura  ara  fllmad 
baginning  in  tha  uppar  left  hand  cornar.  left  to 
right  and  top  to  bottom.  aa  many  framas  aa 
raquirad.  Tha  following  diagrama  illustrate  tha 
mathod: 


Laa  cartaa.  planchas,  tableaux,  etc..  peuvent  être 
filméa  é  daa  taux  de  réduction  différents. 
Loraque  la  document  eat  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  eat  filmé  é  partir 
da  l'angle  aupérieur  gauche,  de  gauche  é  droite, 
et  da  haut  an  baa.  an  prenant  la  nombre 
d'imagaa  nécessaire.  Laa  diagrammaa  auivanta 
illuatrant  la  méthode. 
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Programme     d'Enseignement 

Bilingue  à  l'usage  des 

Canadiens  Français 

de  la  Province 

d'Ontario. 


„„  ,v^?  l^anadieiis  français  de  la  province  d'Ontario  n'ont  jamaii 

.^itVtTirPu'Sut  ""  ''  '™"^«^^"^-  '"  '"'  ''---"'  - 

„n„  V*"'  ''r*  '"  .''"*  ^.'1"  faciliter  l'observance  que  l'Association 

rs^TiaSr  "''"•=""•""  •^'^""'™'  "  '^^''^^  "«  p""""  '» 

A  ia  page  9  de  la  brochure  officielle  intitulée  f^  julationa  and 

(ContoM^in'  "^  "'f^f,'''"/^,*^*-'*  of  the  Province  of  OntZÎ 
{ L  oronto,  lyil  ) ,  ou  voit  l 'article  suivant  : 

"(15)     In  bchool  sections  where  the  Frenrh  nnA  Oarmo»  i. 

Le  Ministère  de  l'Instruction  Publique  a  parfaitement  défini  la 

"Reverfl(i(î  and  Dear  Sir, — 

"cont'rolTf  ^rBoaH-oFfurs.'""'  !''Vr'«°°  »  °"«  «■'-,„  „„der  th. 
"(8gd.)    A.  H.  W.  COLQUHOUN, 

'  '  Depiitg  Miniêter  of  Sducation.  '  ' 


(TraduclioH) 

"J»  luii  chtrg»  par  k>  l'reniier  Mli.iMri.,  Sir  Jui,»  Whituv,  d'teeaMr 

..iiîT""",'''  *""*  '•■""'  ''"  *'•  "'  ■'''  '""  '"™  qu'«ui'un  «liMg.ment  »'• 
IM  rail  a»»»  la  loi  Ki'olnirn  on  ilnnn  li»  ri^Kloiiiontit  du  dipkrtoiMBt  au  «uitt 

"d«  l'ftuilo  lin  In  lariijiio  fraiii.uiïo  iImiim  le»  wolfu. 

"Ji!  Bui»  cbarué  il*  vous  faire  rflnaniucr  Muo  la  quentloi.  d^MIlU  tDtièn- 
mant  des  commiMuiro»  d 'èvoW  '  \ 

Le»  Caiiadieiis  français  qui  désirent  faire  ,  ppreuare  le  françaii 
i  leur»  enfanta,  dan»  le»  localité»  où  il»  se  trouvent  en  nombre 
•ufflsant,  ont  le  droit  d'en  riVlanicr  l 'enseiKuemeut  à  la  Commiasion 
•colaire,  puis(|ue  la  iiuestioii  "dépend  entièrement  de»  commiasaire» 
d  école",  comme  le  dit  le  sous-ministre  de  l'Instruction  Publique. 

^lais  si  le  droit  à  l'enseignement  existe,  il  faut  prendre  les 
moyens  de  l'appliciuer.  C'est  pouniiioi  la  Commission  d'éducation 
doni.e  ici  un  programme  à  I'ukhiçc  dis  écoles  où  les  enfanta  cana- 
diens fran(;ai8  sont  en  majorité  oi.  en  nombre  respectable. 

PH0(1RA.VME. 
\°    Jardin  de  Vcnfitiici   (Kindergarten) 

A  ce  degré,  tout  Frasoignemen»  sera  donné  dam  la 
langue  maternelle  de  1  "enfant. 
2°    Form  1  (Junior) 

Prières,  Calécliisiiie,  dans  In  langue  maternelle,  ainsi 
i|ue  toutes  les  autres  matières  inscrites  au  programme  des 
«•oie»  puhli(|ues.  Lecture  ~  Syllabaire  des  Frères  des 
Ecoles  Çlirédeiiiiei.  ou  Rochon  —  Epellation,  Littérature, 
Composition.  Kuvitiirp,  Arithmétique,  Géographie,  Dessin, 
Entraînement  .^rn!mol,  Musi(iue  vocale. 

Anglais  —  L'ii  i|uiu't  d'heure,  Berlitz  metbod,  Ulu»- 
trated  for  ehiidreii. 
3"     Form  1  (Senior) 

Toutes  len  matières  de  ce  eoui-s  inscrite»  a»;  programme 
des  écoles  pulili(iues  seront  enseignét     'ans  la  langue  ma- 
ternelle de  l'enfant.  ' 
4°     Form  II  (Junior) 

Prières,  Ciitéc-liisme  (Petit  Catéchisme  de  Québec) 
dans  la  langue  m.'ilernelle  de  l'entant  et  aussi  toute»  les 
matières  inscrites  au  progrnmii-.e  des  école»  publiques  pour 
ce  cours:  Lecture  (Ucgré  inférieur-Magnan)  ÊpeUation, 
Littérature,  ('omposition.  Ecriture,  Arithmétique,  Géo- 
graphie, Histoire,  Physiologie,  Hygiène,  Dessin,  Sciences 
naturelles,  Entraîneim-nt  manuel.  Couture,  Musique  vo- 
C|le. 


Anijlaù  —  Hi'iiiu  >:):itiiiiii'       lifi'turp.  Finit  Ufsdtr, 
Part  Second. 
Form  II  (Senior) 

KnRfignrninit  ih.uw  comtiio  daiiN  lu  Korm  II  Junior 
—  Lfeture  frarii;iiii«-  ilaus  le  lU'  Iiivrc  <\r  Mu^nan. 

Anglai»  —  Fiendiiig    and    Spelling,     Fir«t    Reader. 
Swond  Part,  and  H.'cnnil  Reader. 
Form  III  (Juniiir) 

L'eniiciffiiement  îles  iiintièrca  »ui\  ..tes  «ea  donné  dani 
la  langue  maternelle:  PriAres.  Iligtoirc  Sainte  (F.E.C.) 
Catéeliisme  (Petit  Ciitéi'hJHiiie  de  QnétuTt  Lecture  —  Coura 
Moycn-Magnan  —  Kpelliition,  (Iraimiiaire  (Magnan- 
Tremblay  ou  ('ours  de  Ijiingue  des  Frères)  Littérature, 
Compoiition.  Eeritiiir,  (iéograpliie  (F.E.C),  Histoire  (F. 
B.C.),  Physiologie,  Hygiène,  Dessin,  Sciences  naturelles. 
Entraînement  manuel.  Enseignement  ménager,  Miuinne 
vocale. 

Anfilais  —  i.evt.irr  (Second  Reader),  Spelling,  Litera- 
ture,  Composition,  Arithmetic. 
Form  III  (Senior) 

Comme  Korm  II  .Junior,  à  l'exception  de  la  lecture 
anglaise,  qui  se  fi  r.q  dans  le  Second  Reader. 
Form  IV  (Junior) 

Langue  mat,  .  h.  /;.  —  Prières,  (Jatéchisme  (V«ndé- 
pitte).  Lecture  (lMagn«ii,  ci  ira  supérieur)  Epellation,  Lit- 
térature, Compositi  .,  fin'  uaire  (Magnan-Tremblay  on 
P.E,C.),  Ecriture.  Tem^  -s  L.res,  Histoire  (F.BT.), 
Physiologie  et  Hygiène.  ;  «in.  Sciences  naturelles,  En- 
trainement manuel,  Enwigrement  ménager.  Musique  vo- 
cale. 

Anglais  —  Lecture 
ture,   Composition,   Grai 
Geography. 

Form  IV  (Senior) 

Langue  maternelle  —  l 
pitte).    Lecture    Magnan-Co 
Grammaire  (Magnan-Tremhiaj 
Ecriture,   Histoire,  Dessin,    Kn 
geignement  ménager,  Musique  vi>  m 

Anglais  —  Comrce  pour  I«  /  -lurnir  en  ajou- 

tant, Physiologie  et  Hj^dène,  Natr  -w»-  and  Book- 

keeping. 


■adcr;  Spelling,  Litera- 
rithmetic,   Mensuration, 


"tcb.   Catéchisme   (Vande- 

Sinérieur,    Epellation, 

F.fiC),  Composition, 

"emei       n.    mel,    En- 


10*    Form  V  (Junior) 

AnglaU  Reading  -  Fourtli  Heador,  (ii-Hinmar   fioell 
ing,  Co,npo„t,on,  Oeography,  Hook.kc,.pi„g,  Aigêl.ra  '^ 
11°    Form  V  (Senior) 


•«.Inn?,""'"'.  "'?,''•'■"'"''  -  «•■P''ter  le  cour,  précèdent  plut 


1 

Treiul: 


f't    ajouter; 


graphe  A  de  la  «oua  sec  ion  "  l  \^r^  «"'"".ItroMa  I,.  para- 
chant  les  éeoles  publi,,uel     (V,  Lio'l'  dit  :  '"  "^«''^""""«  '°»- 

"(Principal)  and  Intpeclor  S\TrUlllTî^7,i  ''"'"'/''<'»»  '«'■  <«'■-•'." 
"to  recive  in,tr„cli<,ri„  .h.tbjccî.^MheF?/,';'^;",:    .''".'  /?""  '^*°"" 

^i«n7?''*  ''''•"" .''"'  <^,<'""«e»  Prwises  .|iii  pourront  guider  les  Cana 

En  terminant  nous  donnons  un  talileau  de  ce  ,,1 evrait  être 

le^çoura  complet  d'enseignement  bilingue  dans  la  protce  d'ô.,! 


1° 

2" 
3' 

4° 
5° 


PBOVINCE  D'ONTARIO. 

Enseignement  Bilingue. 

Ecole  primaire. 

Ecole  secondaire. 

Ecole  d'entraînement  pédagogique. 

Ecole  Normale. 

Faculté  d'Education. 


Syitime  Bilingue. 

Df/iniiioH 

Par  #col,.  I.ilinçi...  ,.ii  ,.„t,.,„l,  ,.„  ()„t„rin,  tniit..  .•..■o|,.  où 
l«.  deux  la„gu..«  „ffl,.i..l|,.H  H„  Knloral  mut  ,;lH,.ign{-^. 
Diviiion 

prendre'^'*™*  ""'"''''"  '''"'*'''K"''""'"«  '>ili"Knc  devrait  coni. 

1  li'Eeole  primaire  tijliii({ue; 

2  L'Kcole  Hii'oiidairc  liiliiiffiu' ; 

3  L;EcoIp  dViitra1n.Mii,.iit  p.-.iaKOKi.|iir  biliiigii,.; 

4  L  hcole  normale  l)iliiigue  ; 

5  La  Fadulté  d'Edu.ation. 


Ecole  primaire 

Le  com-s  primaire 
divise  comme  suit  : 

1    Le  coiii-8  préparatoire.  2  ans  ; 
Le  cours  élémentaire,  2  ans; 
Le  cours  moyen,  2  ans; 
Le  cours  supérieur,  2  ans; 
Le  cours  complémentaire,  2  ou  .')  ans. 


ligue  dure  huit  ou  dix  années  et  se 


2 

;) 

4 


Kcolc  secondaire 

Les  différents  cours  de  l'école  secondaire  se  divisent  en 
trois  degrés  correspondant  aux  cours  du  €oiy.,iale 
1er  degré,  Lower  School,  1  ou  2  ans  • 
2e  degré,  Middie  School  1  ou  2  ans  ■  ' 
3e  degré,  Upper  School,  1  ou  2  ans' 


Ecole  d'entrainemenl  pédaqogiqm 
(élèves  de  17  ans  au  moins) 

..,.„f^''-  """T  \  "t^^^  ^™'''  •''"  """  '■'  '«  foi"  académioue  et 
protessiounel.  Il  dure  une  année  et  prépare  à  robten"  on  du 
diplôme  de  3e  Classe,  qui  permet  d'enseigner  pendant  ctrans! 


Ecole  Normale 

(élèves  de  18  ans  au  moins) 

rlnro^if  ■'''"™,f'«'  l'*"»'"  normale  est  surtout  profesgiomiel  et 

2e"ï?ir ;:;r„s  "  p^^"-  '  .•oMentio„%uTprnri  d*: 


Faculté  d'Education 


La  Commission  a  cru  bon  d'ajouter  à  ces  renseienements  une 
formule  de  requête  aux  Commissions  scolaires,  oui  Stera  Zl 
parents  les  premières  démandes  a  faire  dans  a  revendSn  d^ 
I  enseigne,,,,  nt  de  la  langue  française  à  leurs  enfants 

missa'irés^dtXs.'^  '"''"'  '''''  '°^''''  «'«"^«  «*  ^-^^^  «-  -m- 

To  the  Board  of  Trustées, 

Separate  School  Section  No 

City,  Town  or  Village  of 

portel%;l"^£towl;  o^tlff^r   '*'"'™**  ^'"^'   «"P" 

rL^t%^.ry  ''''"™'^  '""""^  Trustees-of  tke-said  City, 
sider  that  favorably  con- 

Studro'/tSe  Pnwf  "ïl''"?  ^'VÂ  the  Régulations  and  Course  of 
oiuoy  ot  the  lublie  Schools  of  Ontario,  1911,  which  Bovern  th* 
Separate  Schools  of  Ontario  as  well,  it  issaid- 

.  And,whereas,  the  Deputy  Minister  of  Education  for  the  Prn. 
vmce  of  Ontario.  Dr.  Colquhoun,  wrote  the  followîng  "f 


'B«v.  *nd  Dear  Sir,— 


'OnUrle  Dtpcrtment  0/  Education, 

"Toronto,  July  25th,  mil. 


-th.' oLuof"oMte'BrdV^'rtt'eeT  '""  '"^  """"^  '»  "^  -«'"'  ""-'" 
"I  hâve  the  honor  to  be, 

*  '  Your  obedient  servant, 

"(Sgd.)    A.  W.  H.  COLQUHOUN, 

Deputy  Minuter  of  Education. 
"To  Bev.  Father  A.  M.  Chaîne, 

'  '  Arnprior,  Ontario.  '  ' 

And,  whcrcas,  pupils  of  French  parentage  and  speeeh  number 

„ '"  ^^P'"''"«  S«''»«l  No in  the  said  City, 

Town  or  Village  of  .. .  .    r     .      ■ 

u,,  „.  *        out  of  a  total  num- 

^         P^P''^  attending  classes  in  the  aforesaid  School 

of  the  total  attendance; 

AHd,  ,<,*„•.«,,,  we,  the  undersigned,  parents  au,l  guardians  of 
he  said  children  of  French  parentage  a,>d  speech,  direct  them  to 
stud.y  the  French  languagc. 

In  considération  whercof,  ,ve  ask  that  the  French  language  be 
taught  m  Separate  School  No.  . . .  ,„  ,/,^ 

claies,  and  that  a  bi-li„gual  «eacher  I,e  reta'incd  to  gi;e  such  tuition 
as  18  asked  tor  the  French  pupils. 

And  the  undereigned  will  ever  pray. 

""''«i"'  ,Comity  of  

this day  of ^9 


